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Abstract Denna explorativa studie undersöker transnationella 
familjerelationer (TNF) i Malmö och erbjuder en av de första kvantitativa 
inblickarna i detta fenomen i Sverige. Trots begränsningar i datamaterialet 
pekar resultaten på flera viktiga mönster. Nästan hälften av alla 
respondenter uppger att de har familjemedlemmar utomlands, vilket visar 
att transnationella band utgör en betydande del av Malmös 
familjelandskap. Dessa band är vanligast bland utrikes födda, men 
förekommer också bland andra generationen samt bland personer födda i 
Sverige till två svenskfödda föräldrar, vilket tyder på att TNF-relationer 
sträcker sig bortom invandringsdriven familjeseparation. Nästan en 
tredjedel av Malmös invånare upprätthåller frekventa gränsöverskridande 
kontakter, vilket – i ljuset av tidigare forskning – sannolikt omfattar 
emotionellt, praktiskt och annat omsorgsarbete. Uppgifterna tyder vidare 
på en tidsdimension: mer nyanlända rapporterar högre nivåer av 
transnationella band än personer som varit bosatta i staden under längre 
tid. Sammantaget visar resultaten att transnationellt familjeliv är utbrett, 
varierat och betydelsefullt i Malmö, vilket understryker behovet av 
ytterligare, särskilt longitudinell, forskning. 
 
Den svenska översättningen av artikeln gjordes av författarna med 
hjälp av co-pilot. 
 
 

INLEDNING 
Ett växande antal personer lever sina familjeliv 

över nationsgränser. Människor flyttar till ett annat 
land för skydd, arbete, studier eller på grund av 
äktenskap eller livsstilsval, medan 
familjemedlemmar stannar kvar—frivilligt eller 
ofrivilligt, påverkade av invandringspolicies, 
arbetsmarknadsregler eller personliga preferenser. 
Trots ofta långvarig och fysisk separation över långa 
avstånd upprätthåller många familjer en känsla av 
familjegemenskap över gränserna. Denna 
process—som också kan beskrivas som att ”göra 
familj” över gränser—främjas ofta genom 
kommunikation, delade minnen, gemensam 
hågkomst eller utbyte av omsorg över gränserna, 
och leder ofta till skapandet och överföringen av 
identiteter, vårdandet och vidareförandet av 

 
 

familjens språk samt familjemedlemmarnas välfärd 
och välbefinnande. Samhällsvetare benämner 
sådana familjer som ”transnationella familjer”.1 

Transnationella familjer är ett heterogent och 
komplext fenomen. Även om de blir allt vanligare—
dels på grund av enklare möjligheter till att resa och 
kommunicera, dels på grund av alltmer restriktiva 
migrationsregler—kan deras erfarenheter av 
transnationellt familjeliv skilja sig avsevärt. Till 
exempel kan deras migration—det vill säga orsaken 
till familjeseparationen—vara tillfällig eller 
långvarig, frivillig eller påtvingad. 
Familjekonstellationerna kan också se olika ut 
beroende på vem som migrerat och vem som 
stannat kvar. Dessutom kan det finnas 
omsorgsbehov i familjen, och i vilken utsträckning 
välfärdsstaten kan möta dessa behov kan variera. 
Migrationsregler kan möjliggöra att 
familjemedlemmar besöker varandra eller 
förhindra fysisk kontakt. Därtill kan de sociala 
positionerna hos de familjemedlemmar som 
befinner sig utomlands respektive kvar hemma, 
samt kulturella normer, påverka hur 
familjegemenskap upprätthålls och specifikt vilka 
minnen som delas eller vem som ger omsorg. 
Erfarenheter av transnationellt familjeliv kan också 
skilja sig beroende på om familjens språk 
upprätthålls, talas inom familjen och förs vidare till 
nästa generation. Slutligen kan transnationella 
familjekonstellationer, liksom det som delas, 
upprätthålls och utbyts, förändras över tid och 
mellan generationer. 

Forskningen om transnationella familjer har vuxit 
kraftigt under de senaste två decennierna. Ett av de 
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mest studerade områden rör utbytet av omsorg 
över nationsgränser, ofta med fokus på den omsorg 
som den migrerade mellangenerationen ger till 
barn och äldre som har stannat kvar. Dessa 
familjemedlemmar befinner sig ofta i länder med 
svaga välfärdsstater, där familjebaserad omsorg är 
en central källa till deras välfärd. Merparten av 
forskningen har studerat familjer separerade till 
följd av arbetsmigration, och i viss mån dem som 
splittrats genom flyktingmigration eller migration 
för studier. Dessutom finns omfattande forskning 
om hur gemensamma minnen används för att 
upprätthålla familjegemenskap över gränserna. 
Metodologiskt har de flesta studier använt 
kvalitativa ansatser med fokus på 
familjemedlemmar i destinationslandet. På grund 
av bristen på tillförlitlig statistik om migration eller 
omsorgspraktiker som överskrider nationsgränser 
är kvantitativa insikter betydligt ovanligare. Detta 
leder till få generaliseringar och svårigheter att 
jämföra olika landskontexter.2 Som ett resultat har 
vi visserligen rika kunskaper om familjeliv över 
gränser, men frågor om transnationella familjers 
utbredning och övriga kännetecken är fortfarande 
dåligt förstådda. 

I Sverige har det akademiska intresset för 
fenomenet varit fragmenterat och relativt 
begränsat, och i den offentliga och politiska 
debatten råder en allmän brist på medvetenhet om 
transnationella familjers existens.3 Övergripande 
har följande frågor studerats: ansträngningar och 
strategier för att upprätthålla transnationella 
familjeband,4 föräldraskapspraktiker,5 
omsorgsskyldigheter och omsorgsarrangemang,6 
de unga generationernas omsorgspraktiker i 
transnationella familjer7 samt, i begränsad 
omfattning, socialtjänstens försök att inkludera 
distansföräldrar i arbetet med ensamkommande 
barn och unga.8 Konsekvensen är att vi fortfarande 
har begränsad kunskap om hur personer i Sverige 
med familj utomlands upplever sitt familjeliv, och 
vilka tidsmässiga, praktiska, ekonomiska eller 
emotionella resurser de lägger på att upprätthålla 
en känsla av familjegemenskap på distans. 

Denna artikel bidrar till litteraturen genom att 
belysa hur vanligt det är med familjer som lever 
över nationsgränser och där minst en 
familjemedlem är bosatt i Malmö. Genom Diversity 
& Inclusion Survey (se nedan) utforskas även 
ytterligare kännetecken. 
 
MALMÖ SOM FORSKKINGSPLATS 

Med mer än hälften av sina 362’000 invånare 
(58 %) födda utomlands eller med en eller två 
utrikes födda föräldrar, är Malmö sannolikt Sveriges 
mest etniskt diversifierade stad. Gruppen utrikes 
födda uppvisar en betydande mångfald, exempelvis 
när det gäller religiös tillhörighet, anledning till 
migration9 och födelseland. År 2024 kom de största 
utrikes födda grupperna i Malmö från Irak, Syrien, 
Danmark, Jugoslavien, Polen, Bosnien-Hercegovina, 
Afghanistan, Libanon och Iran, var och en 
omfattande mellan 12’000 och 4’000 personer.10 

Det saknas siffror över utvandring på 
kommunnivå, men nationell statistik ger en 
fingervisning om fenomenet: år 2022 beräknades 
totalt 685’000 svenska medborgare bo utomlands. 
Detta är en ökning med 35’000 sedan 2015. Även 
om de finns i nästan alla världens länder, har 
majoriteten (62%) utvandrat till andra europeiska 
länder, bland annat Spanien (104’000) och 
Storbritannien (100’000). USA toppar listan med 
flest svenska medborgare bosatta utomlands 
(179’000).11 

Många av dem har nära familjemedlemmar kvar i 
Sverige, vilket, som tidigare studier visat, ofta 
påverkar mobilitet och migrationsbeslut (resor eller 
beslut om återvändande).12 
 
DIVERSITY & INCLUSION SURVEY 

Vår studie bygger på Diversity Survey, genomförd 
av Malmö Institute for Migration Studies (MIM) i 
Malmö under våren 2025. Som nämnts i 
introduktionen till denna special issue baseras 
undersökningen på registerdata men kompletteras 
med frågor om diversifieringen av Malmös 
befolkning. I denna artikel hänvisar vi främst till data 
som erhållits genom följande två frågor: ”Har du 
familj utomlands? – Ja/nej” och ”Hur ofta är du i 
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kontakt? – Dagligen, varje vecka, varje månad, aldrig”. 
Materialet analyserades därefter genom ett antal 
korstabeller med relevanta variabler, inklusive 
migrationsbakgrund—utrikes född, andra 
generationen (d.v.s. född i Sverige med minst en 
utrikes född förälder) och svensk/svensk (d.v.s. född 
i Sverige med två svenskfödda föräldrar) —samt 
kön, ålder, antal barn, civilstånd, bosättningstid i 
Sverige och språk som används i hemmet. När det 
gäller migrationsbakgrund bestod urvalet (n = 
30’078) av 42% utrikes födda, 41% svensk/svensk 
och 17% andra generationen (se figur 1). 

Några ord om datamaterialet: Givet hur 
huvudfrågorna formulerades kan vi inte veta exakt 
hur respondenterna tolkade ”familj” eller ”kontakt”. 
Därför vet vi inte exakt vilka personer de som 
svarade ”ja” på att ha familjemedlemmar utomlands 
syftade på. På samma sätt vet vi inte hur de som har 
kontakt med sina familjemedlemmar upprätthåller 
denna kontakt (digitala kommunikationsappar, 
telefonsamtal, fysiska besök, skicka brev eller paket) 
eller orsaken till den uppgivna kontaktfrekvensen 
(emotionella behov, ekonomiskt stöd, organisering 
av praktiskt stöd eller omsorg etc.). Med dessa 
begränsningar i åtanke ger materialet ändå en 
ungefärlig bild av förekomsten av transnationella 
familjer i Malmö och erbjuder värdefulla inblickar i 
ytterligare kännetecken. 
 
TRANSNATIONELLA FAMILJER I MALMÖ 

Vi börjar med att beskriva den övergripande 
förekomsten av transnationella familjeband i 
urvalet. Respondenterna fick frågan om de har 
minst en familjemedlem som bor utomlands. 
Sammantaget uppger nästan hälften av 
respondenterna (46%) att de har en familjemedlem 
som bor utanför Sverige. Med tanke på den stora 
andelen Malmöbor som antingen är födda 
utomlands eller har minst en utrikes född förälder 
(58%) kan denna siffra framstå som något låg. 
Framtida forskning bör därför klargöra om vårt 
resultat beror på respondenternas snäva tolkning 
av begreppet familj eller om (och i så fall varför) 
familjeband har upphört att upprätthållas eller att 
existera. Trots detta tolkar vi siffran som en 

indikation på att transnationella familjekontakter 
utgör en betydande del av Malmös familjelandskap. 

Bland de respondenter som rapporterade att de 
har familjemedlemmar utomlands var nära tre 
fjärdedelar utrikes födda (72%), medan den 
återstående fjärdedelen var jämnt fördelad mellan 
andra generationen och den svensk/svenska 
befolkningen (14% vardera) (se figur 1). Viktigt är att 
vi inte fann några gruppskillnader i rapporteringen 
av att ha familjemedlemmar över gränserna. Det 
innebär att respondenter av olika kön, åldrar (18+) 
och föräldrastatus rapporterade familjeband 
utomlands med liknande frekvens. 

 
Figur 1. Andel befolkning och andel bland 
respondenter med TNF, efter migrationsbakgrund

 
 
Som diskuterats ovan vet vi inte om de som 

svarade ”ja” på att ha familjemedlemmar utomlands 
syftade på en eller flera personer, eller om de 
syftade på nära familjemedlemmar såsom föräldrar 
eller barn, eller mer avlägsna släktingar såsom 
mostrar, farbröder, syskon eller kusiner. Vi vet inte 
heller om svärfamilj inkluderades. Intressant nog 
fann vi, när vi kontrollerade för civilstånd, en viss 
skillnad: drygt hälften av alla gifta personer (52%) 
rapporterade att de har en familjemedlem som bor 
utomlands, jämfört med 43% av de ogifta 
respondenterna. Även om detta inte är ett definitivt 
resultat kan det antyda att vissa respondenter 
inkluderade sin svärfamilj när de besvarade frågan. 
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Migrationsbakgrund 
Vi går vidare genom att undersöka variationen i 

transnationella familjeband utifrån 
migrationsbakgrund. Som framgår av figur 2 är 
utrikes födda respondenter mest benägna att 
rapportera att de har familjemedlemmar som bor 
utomlands: mer än tre fjärdedelar av Malmöbor 
som är födda utomlands (77%) uppger att de har 
minst en familjemedlem bosatt utanför Sverige. 
Förekomsten av transnationella familjemedlemmar 
minskar när vi tittar på andra generationen, där 
mindre än hälften (41%) rapporterar familj 
utomlands. Slutligen ser vi att endast en knapp 
femtedel av svensk/svenska respondenter (17%) 
uppger att de har transnationella 
familjemedlemmar. 

Även om förekomsten är avsevärt lägre i båda 
svenskfödda grupperna, visar deras rapportering 
ändå att transnationella familjeband inte är ett 
fenomen som enbart rör första generationens 
migranter. I stället tyder resultaten på att 
transnationella familjeband även kan överföras till 
efterkommande generationer och/eller uppstå 
genom utvandring. 

 
Figur 2. Familjemedlemmar utomlands och 
migrationsbakgrund 

 
 

Kontaktfrekvens 
Vidare visar vår analys att Malmöbor som har 

familjeband utomlands har relativt frekvent kontakt 
med sina familjemedlemmar. Mer än hälften av de 
respondenter som uppger att de har en 
familjemedlem utomlands (57%) har daglig eller 

veckovis kontakt, medan ungefär var femte (18%) 
har kontakt varje månad. Nästan en fjärdedel (25%) 
uppger att de har kontakt mer sällan än en gång i 
månaden eller aldrig. 

Den utrikes födda befolkningen har inte bara 
högst andel transnationella familjeband, utan är 
också överrepresenterad bland dem som har 
frekvent kontakt: fyra av fem rapporterar daglig 
eller veckovis kontakt (80%) (se figur 3). Även om 
datamaterialet, som ovan nämnt, saknar detaljer 
om kontaktens karaktär (hur den sker, varför, och 
vem som initierar den), möjliggör den ändå en 
kvalificerad slutsats att en betydande andel—
nästan 27%—av Malmös invånare investerar 
mycket tid och ansträngning i att upprätthålla 
kontakt med familjemedlemmar i ett annat land. 

 
Figur 3. Kontaktfrekvens och migrationsbakgrund 

 
 
Bosättningstid 

Nästa steg i analysen var att undersöka skillnader 
i transnationella familjeband utifrån bosättningstid 
i Sverige. Respondenterna delades in i tre grupper 
baserat på hur länge de hade varit i landet. Som 
framgår av figur 4 var de som anlände till Sverige för 
kortast tid sedan (0–5 år) mest benägna att uppge 
att de har en familjemedlem utomlands (82%). 
Bland dem som hade varit i Sverige i 6–10 år var 
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andelen något lägre (78%), och den minskade 
ytterligare till 67 % för dem som har bott i Sverige i 
mer än 10 år. Eftersom vårt material inte följer 
individer över tid kan vi inte med säkerhet uttala oss 
om hur dessa band utvecklas tidsmässigt. 
Resultatet pekar dock på att tid har betydelse för 
transnationella familjedynamiker, något som 
tidigare forskning också framhållit.13 
 
Figur 4. Familjemedlemmar utomlands och boendetid 
i Sverige

 
 
Språk som talas i hemmet 

Slutligen undersökte vi datamaterialet om 
användningen av språk som talas i hemmet bland 
alla respondenter. Figur 5 visar att mer än 80% av 
de respondenter som uppgav att de inte talar någon 
svenska hemma har en familjemedlem som bor 
utomlands. Även om detta resultat inte överraskar 
akademiker som forskar om transnationella 
familjer, blir det desto mer intressant när man 
beaktar att 20% av alla respondenter som inte talar 
svenska hemma inte rapporterar familj utomlands. 
Detta kan bero på att transnationella familjeband 
har upphört, vilket är ett underutforskat område 
inom fältet. 

När respondenter uppger att ett annat språk talas 
i kombination med svenska i hemmet, sjunker 
andelen som rapporterar en transnationell 
familjemedlem till drygt 60%. Slutligen kan vi se att 
var femte respondent (19%) som uppger att de 
endast talar svenska hemma har en transnationell 
familjemedlem. En möjlig förklaring till detta kan 
vara utvandring från Sverige som orsak till 

familjeseparation, alternativt att svenska har blivit 
det dominerande hemspråket genom 
assimilationsprocesser. 

 
Figur 5. Familjemedlemmar utomlands och språk som 
talas i hemmet 

 
 
När vi vidare analyserar kontaktfrekvensen visar 

datamaterialet också ett generellt samband mellan 
språken som talas i hemmet och hur ofta en 
respondent kontaktar sina transnationella 
familjemedlemmar. Respondenter som inte talar 
någon svenska hemma har den högsta 
kontaktfrekvensen, där mer än 70% uppger daglig 
eller veckovis kontakt. Bland dem som talar både ett 
annat språk och svenska i hemmet har mer än 
hälften (56%) daglig eller veckovis kontakt med sina 
transnationella familjemedlemmar, medan två av 
fem personer i transnationella familjer som enbart 
talar svenska hemma (39%) rapporterar daglig eller 
veckovis kontakt (se figur 6). 

Utan att antyda ett kausalt samband kan vi 
konstatera att avsaknaden av svenska som 
hemspråk sammanhänger med en högre 
kontaktfrekvens med familjemedlemmar 
utomlands. Intressant är också att ett betydande 
antal respondenter från hem där endast svenska 
talas (mer än var tredje) ändå upprätthåller 
transnationella familjeband på frekvent basis. 
Vidare forskning bör undersöka om svenska 
fungerar som det möjliggörande språket för denna 
kontakt. 
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Figur 6. Kontaktfrekvens och språk som talas i hemmet

  
 
VAD BETYDER DESSA RESULTAT? 

Denna explorativa studie lyfter fram flera resultat 
om transnationella familjerelationer i Malmö och 
pekar på viktiga frågor som kräver vidare 
undersökning. Mot bakgrund av bristen på 
kvantitativ forskning om transnationella familjer—
och den begränsade kunskapen om transnationella 
familjer i Sverige—har vårt mål varit att ta ett första 
steg mot att fylla vissa av dessa kunskapsluckor. 
Trots vissa begränsningar i datamaterialet ger 
undersökningen ändå värdefulla indikationer, 
inklusive några oväntade resultat som förtjänar att 
uppmärksammas. 

För det första rapporterar nästan hälften av 
respondenterna att de har familjemedlemmar 
utomlands, vilket visar att transnationella band 
utgör en betydande del av Malmös familjedynamik. 
Även om dessa band är vanligast bland utrikes 
födda, visar förekomsten av transnationella 
familjemedlemmar både i andra generationen och 
bland svenskfödda med två svenskfödda föräldrar 
att transnationellt familjeliv inte enbart är ett 
invandrarfenomen. Familjeband kan överföras till 
efterkommande generationer och uppstå genom 
utvandring. 

För det andra visar studien att ungefär en 
fjärdedel (27%) av Malmös invånare har frekvent 
kontakt med sina familjemedlemmar utomlands, 

antingen dagligen eller veckovis. Även om 
undersökningen inte ger mer detaljer om dessa 
kontakter, vet vi från tidigare forskning att kontakter 
mellan familjemedlemmar ofta innebär omsorg i 
olika former—särskilt när de berörda 
familjemedlemmarna befinner sig i länder med 
svaga välfärdsstater och ett starkt beroende av 
familjebaserad omsorg, samt när det finns särskilda 
omsorgsbehov i familjen (sjukdom, olycka, små 
barn, äldreomsorg, m.m.). Vi vet också att omsorg 
cirkuleras, d.v.s. Att den sträcker sig över gränser i 
båda riktningarna. Detta antyder att många 
Malmöbor inte bara organiserar och ger omsorg 
över nationsgränser utan också tar emot omsorg. 
Forskningen har visat att olika former av omsorg 
ofta förmedlas med hjälp av digital 
kommunikationsteknik (t.ex. sociala medier och 
appar), och att transnationella familjemedlemmar 
ofta organiserar praktisk omsorg på distans.14 
Samtidigt vet vi att oförmågan att resa—på grund av 
visumkrav, kostnader, politisk instabilitet, risk för 
repressalier i ursprungslandet eller 
familjemedlemmars hälsotillstånd—kan utgöra en 
barriär för ömsesidig omsorg.15 Detta leder till 
antagandet att Malmöbor med familjemedlemmar i 
mer politiskt instabila länder som Syrien, 
Afghanistan eller vissa regioner i Irak, samt de med 
familjemedlemmar i mer stabila länder såsom 
Danmark eller före detta Jugoslavien, kan möta 
betydande skillnader i sina möjligheter att 
upprätthålla familjegemenskap över gränserna. 

Vidare, även om individer i hushåll där svenska 
inte talas rapporterar den högsta 
kontaktfrekvensen med familjemedlemmar 
utomlands, visar resultaten att också personer i 
hushåll där enbart svenska talas ofta har 
regelbunden kontakt med familjemedlemmar 
utomlands. Även om datamaterialet inte visar hur 
denna kontakt sker, spekulerar vi i att svenska kan 
fungera som det förmedlande språket—något som 
återigen kan peka på utvandring som en orsak till 
bildandet av transnationella familjeband. Ett 
anmärkningsvärt resultat är att en femtedel (20%) 
av respondenterna i hushåll där ingen svenska talas 
inte rapporterar några transnationella familjeband. 
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Eftersom det är oklart hur dessa respondenter 
definierade ”familj”—om de exempelvis inte har 
några familjemedlemmar utomlands alls, eller om 
de uteslöt mer avlägsna släktingar—utgör detta en 
intressant utgångspunkt för framtida forskning om 
upplösningen av transnationella familjeband, ett 
område som hittills fått begränsad uppmärksamhet 
i den främst kvalitativa forskningslitteraturen. 

För det tredje tyder datamaterialet på att det 
finns en tidsdimension i transnationella 
familjerelationer: personer som är nyligen anlända 
till Sverige rapporterar en högre andel 
familjemedlemmar utomlands än Malmöbor som 
anlänt för mer än tio år sedan. Detta kan peka på att 
familjeband försvagas över tid. Eftersom materialet 
inte är longitudinell kan vi dock inte avgöra om 
banden faktiskt försvagas efter bosättning eller om 
detta speglar skillnader mellan olika grupper av 
respondenter (t.ex. ursprungsland, ålder, 
migrationsorsak). Detta öppnar en möjlig väg för 
framtida forskning, där utvecklingen av 
transnationella familjeband följs longitudinellt och 
med kvantitativa metoder. 

Sammanfattningsvis visar vår studie, trots sina 
begränsningar, att transnationella familjer är ett 
utbrett, betydelsefullt och komplext inslag i både 
Malmös utrikesfödda och svenskfödda befolkning 
samt deras barn. Resultaten bidrar inte bara till 
ökad medvetenhet om denna familjekonstellation 
utan öppnar också för reflektioner om att informell 
omsorg—som kan vara avgörande för Malmöbors 
välbefinnande och deras familjemedlemmar 
utomlands—faktiskt kan vara organiserad över 
nationsgränser. 
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